Wiederholungswortschatz
Latein mit Felix 51

quamquam
obwohl

proelium
Kampf, Schlacht

superare
übertreffen, besiegen

timêre
fürchten

postquam
nachdem
nullus/a/um
kein

locus
Ort, Platz, Stelle

hostis, -is
Feind

urbs, urbis f
Stadt

procedere (procedo)
(vorwärts)gehen, vorrücken

itaque
deshalb

vis (Akk. vim, Abl. vi)
Gewalt, Kraft, Menge; Pl. auch: Streitkräfte

opprimere (opprimo)
bedrohen, niederwerfen, unterdrücken

liberi, -orum
Kinder

abire
weggehen

illic
dort

sui, -orum
„die Seinen“, seine/ihre Leute

defendere (defendo)
verteidigen

studêre
sich bemühen, versuchen; sich beschäftigen

circumdare
umgeben, einzingeln

dies, -ei m
Tag

nox, noctis f
Nacht

impetus, -us
Angriff, Schwung

exspectare
erwarten

diu
lange

sub m. Abl.
unter

manêre
bleiben, warten

moenia, -ium
Mauern

adire
(hin)gehen, herantreten, bitten

mox
bald

tum
da, damals, dann

credere (credo)
glauben

consilium
Beratung, Beschluss, Plan, Rat

certe
gewiss, sicherlich

facere (facio)
machen, tun

perire
umkommen, zugrunde gehen

cibus
Speise, Nahrung

carêre m. Abl.
frei sein (von), ohne etw. sein, nicht haben


ita
so

decipere (decipio)
täuschen

ne ... quidem
nicht einmal

sed
aber

sacer/a/um
geweiht, heilig

vir, viri
Mann

fortis/e
kräftig, tapfer

somnus
Schlaf

statim
auf der Stelle, sofort

omnis/e
ganz, jeder, Pl.: alle

aedis, -is f
Tempel; Pl.: Haus

ceteri/ae/a
die übrigen

arma, -orum
Waffen

vidêre
sehen

murus
Mauer

stare
stehen

cadere (cado)
fallen

corpus, -oris n
Körper

quoque (nachgestellt)
auch

temptare
angreifen; prüfen, versuchen

gerere (gero)
tragen, ausführen, führen

populus
Volk

memoria
Erinnerung, Gedächtnis

memoriä tenêre
im Gedächtnis behalten

profecto
tatsächlich, wirklich
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